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GUIDE PRATIQUE

16 ACCÈS INCLUS / 16 INCLUDED ACCESS

70 OFFRES PARTENAIRES / 70 PARTNER OFFERS
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SITES ET ACTIVITÉS
SITES AND ACTIVITIES

Bus au départ de l’Office de Tourisme Métropolitain
(certains sites ne sont pas ouverts toutes l'année, ni tous les jours)
Buses from the Tourist Office
(Some sites are not open all year round, or every day)

* Accès gratuit tous les premiers dimanches du mois, lors d'événements exceptionnels et pour les moins de 26 ans.
Free access on the first Sunday of every month, during special events and for people under 26.

** Réservation obligatoire via la billetterie en ligne du site internet de la Villa Majorelle.
Reservation required via the online ticketing service on the Villa Majorelle website.

https://villamajorelle-nancy.tickeasy.com/fr-FR/billetterie

*** Réservation obligatoire via la billetterie en ligne pour visiter la Maison Prouvé
Reservations required via the online ticketing service to visit the Maison Prouvé

https://agenda-musees-nancy.tickeasy.com/fr-FR/produits?famille=2506355802110400099

Pour plus d'informations sur les horaires d'ouverture des sites, consultez  
le City Guide fourni avec votre CityPass ou sur nancy-tourisme.fr.
For more information on the opening hours, consult the City Guide included 
with your CityPass or on nancy-tourisme.fr/en.

PISCINES
SWIMMING POOLS

- Piscine de Laneuveville-devant-Nancy     - Piscine du Lido à Tomblaine
- Piscine Michel Bertrand à Vandoeuvre-lès-Nancy     - Piscine de Laxou

VILLA MAJORELLE**
en direction de Campus Artem

Dom Calmet ou/or Tour Thiers Gare
9 min (6 arrêts) - 5 min (4 arrêts)
Commanderie

JARDIN BOTANIQUE 
JEAN-MARIE PELT*

JEAN MARIE PELT BOTANICAL GARDEN*

en direction de Campus Sciences

Poirel
20 min (20 arrêts)
Villers Campus Sciences

MUSÉE DE L’ÉCOLE DE NANCY*
ART NOUVEAU MUSEUM*

en direction de Campus Artem

Dom Calmet ou/or Tour Thiers Gare
12 min (8 arrêts) - 8 min (6 arrêts) 
Nancy Thermal

PETIT TRAIN TOURISTIQUE
LITTLE TOURIST TRAIN
Tickets à retirer à l'Office de Tourisme
Tickets to get from the Tourist Office

MAISON JEAN PROUVÉ***
JEAN PROUVÉ’S HOUSE***

en direction de Laxou Sapinière

Dom Calmet
13 min (7 arrêts)
Alix Le Clerc

MUSÉUM-AQUARIUM DE NANCY*
NANCY MUSEUM-AQUARIUM*

MUSÉE DES BEAUX-ARTS*
MUSEUM OF FINE ARTS*

CHÂTEAU DE FLÉVILLE
en direction de Ludres Marvingt

Saint-Sébastien
28 min (20 arrêts)
Château

LE FÉRU DES SCIENCES*
CHÂTEAU DE MONTAIGU*

en direction de Laneuveville

Dom Calmet
14 min (10 arrêts)
L’Atelier
3 min (2 arrêts) 
Château de Montaigu

SCIENCE MUSEUM*
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VISITES GUIDÉES*
GUIDED TOURS*

VISITES GUIDÉES PROPOSÉES PAR 
L’OFFICE DE TOURISME MÉTROPOLITAIN

GUIDED TOURS BY 
THE TOURIST OFFICE

Profitez d'une visite guidée avec nos guides.
Enjoy a guided tour with one of our tour guides.

Réservation obligatoire par téléphone, par mail  
ou directement à l’Office de Tourisme,  
dans la limite des places disponibles.

Booking is required by phone, email, or directly  
at the Tourist Office (subject to availability).

* Sous réserve de disponibilité / Subject to availability

DÉCOUVREZ NANCY GRÂCE À NOS VISITES INCONTOURNABLES

DISCOVER NANCY THROUGH OUR MUST-SEE TOURS (FRENCH ONLY)

Art nouveau
 

Visites thématiques
Thematic tours

Centre historique
Historical center
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*Caution de 100 € par appareil / Deposit of €100 per device

Pour plus de flexibilité, flashez ce Code QR et accédez 
librement à nos contenus d'audioguides.
For more flexibility, scan this QR code and get free access to our 
audio guide contents.

VISITES AUDIOGUIDÉES*
AUDIOGUIDED TOURS*

Location des audioguides à l’Office 
de Tourisme aux heures d’ouverture
Disponibles en français, anglais, allemand 
et néerlandais (+ italien, espagnol, 
japonais, portugais, polonais, ukrainien, 
russe et mandarin pour les parcours 
Centre historique et Art nouveau).

Audioguides can be booked at the 
Tourist Office during opening hours
Available in English, French, German 
and Dutch (+ Italian, Spanish, Japanese, 
Portuguese, Polish, Ukrainian, Russian 
and Mandarin for Historical center and Art 
nouveau tours).

Parcourez la ville à votre rythme  
le temps d'une journée grâce à nos 
audioguides multimédia.
4 parcours sont inclus actuellement :

• Centre historique
• Art nouveau
• Renaissance
• Rives de Meurthe

Explore the city at your own pace 
for a day with our multimedia 
audioguides.
4 itineraries are currently included:

• Historical center
• Art nouveau
• Renaissance
• Along the river Meurthe
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RÉDUCTIONS ET OFFRES EXCLUSIVES
DISCOUNTS AND EXCLUSIVE OFFERS

TRANSPORTS TRANSPORT

VÉLOSTAN’LIB (VÉLOS VERTS) 
VÉLOSTAN’LIB (GREEN BIKES)
Gratuit les weekends
Free on weekends

MAISON DU VÉLO
MAISON DU VÉLO (THE BIKE HOUSE)
Location de vélos (VTT, VAE, vélo 
spéciaux...)
Bike rental (MTB, e-bikes, tandems...)

BOUTIQUES ET RESTAURANTS SHOPS AND RESTAURANTS

Liste des boutiques et restaurants partenaires (mode, restauration, artisanat local...) 
disponible sur l'application mobile Nancy CityPass ou à l'accueil de l'Office de Tourisme 
Métropolitain.
List of partner shops and restaurants (fashion, local gastronomy and specialities,  
regional handcraft...) available on the Nancy CityPass mobile app or at the Tourist Office.

-10% À LA BOUTIQUE DE L’OFFICE DE TOURISME MÉTROPOLITAIN
-10% OFF AT THE TOURIST OFFICE SHOP

ACTIVITÉS ACTIVITIES

ASSOCIATION DE BRIDGE DE NANCY
NANCY BRIDGE ASSOCIATION

OPÉRA NATIONAL DE LORRAINE
LORRAINE NATIONAL OPERA

POUR PROFITER DE L'OFFRE DE RÉDUCTION VÉLOSTAN'LIB
1.Demandez le code promotionnel à l'Office de Tourisme ; 
il sera à saisir dans l'application ou sur le site internet
2.Créez-vous un compte VéloStan'Lib (site web ou app)
3.Sélectionnez l'abonnement 7 jours
4.Saisissez le code de réduction et bénéficiez de votre remise !
TAKE ADVANTAGE OF THE VÉLOSTAN'LIB DISCOUNT OFFER
1.Ask staff at the Tourist Office for the promotional code to 
enter in the app or on the website
2.Create a VéloStan'Lib account (website or app)
3.Select the 7-day subscription
4.Enter the promotional code and benefit from your discount!

SCANNEZ 
POUR

TÉLÉCHARGER
L'APPLICATION

SCAN TO 
DOWNLOAD

THE APP



RÉDUCTIONS ET OFFRES EXCLUSIVES
DISCOUNTS AND EXCLUSIVE OFFERS

AVANTAGES EN DEHORS DE LA MÉTROPOLE DU GRAND NANCY
OTHER DISCOUNTS OUTSIDE NANCY

COLLECTION BACCARAT  
À BACCARAT 
- 2€ de réduction sur le prix d'entrée 
/ 2€ off

PLUS D'INFORMATIONS SUR L'APPLICATION (PAGE 7) 

MORE INFORMATION ON THE APP (PAGE 7)
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FORT DE VILLEY-LE-SEC  
- 1€ de réduction sur le prix d'entrée 
/ 1€ off

FORT PÉLISSIER  
À PONT-SAINT-VINCENT 
- 10 % de réduction sur le prix 
d'entrée au parc de loisir / 10% off

MUSÉE FRANÇAIS DE LA BRASSERIE 
À SAINT-NICOLAS-DE-PORT 
-1,50€ de réduction sur le prix 
d'entrée et dégustation offerte  
/ 1,5€ off and tasting offered

MINE DE NEUVES-MAISONS 
- 20% de réduction sur le prix 
d'entrée / 20% off
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NANCY CITYPASS APP, YOUR DIGITAL LOGBOOK

L'APPLICATION NANCY CITYPASS
VOTRE CARNET DE ROUTE NUMÉRIQUE

Pour découvrir l'ensemble des offres et les horaires d'ouverture, 
téléchargez notre application mobile Nancy CityPass.

L’application est à la fois un guide touristique et un carnet de route numérique. 
Elle permet à son utilisateur de visualiser tous les partenaires du pass et d’obtenir 
des informations sur chacun d’eux sans connexion internet après le premier 
téléchargement.

To discover the complete offer and opening hours, download our  
Nancy CityPass mobile app.

The app is both a tourist guide and a digital logbook. Users can have access to all of 
the partners of the CityPass and get information about each of them with no need for an 
internet connexion after the first download.

SCANNEZ 
POUR

TÉLÉCHARGER
L'APPLICATION

SCAN TO 
DOWNLOAD

THE APP
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LES ÉTAPES À SUIVRE POUR OBTENIR  
MON TITRE DE TRANSPORT

LES TRANSPORTS EN COMMUN
PUBLIC TRANSPORT

BON À SAVOIR - GOOD TO KNOW
L'ensemble du réseau de transport public STAN est gratuit les weekends, tout 
au long de l'année.

The entire Stan public transport network is free on weekends, all year long.

MON TITRE DE TRANSPORT GRATUIT
MY FREE TRANSPORT PASS

Le titre de transport gratuit inclus avec le Nancy CityPass est activé lors du premier 
passage en bus.
Il est valable pour un nombre de trajets illimités pendant 24h, 48h ou 72h, en fonction 
de l'heure de première utilisation du CityPass et est valable sur l'ensemble du 
réseau de transport STAN*.

The free bus pass included with the Nancy CityPass gets activated on the first bus ride.
It is valid for an unlimited number of rides, regardless of when you start using your
CityPass on the entire STAN transport network*.

Le titre de transport se présente sous la forme de titre dématérialisé disponible 
uniquement sur votre appareil mobile.
Pour en bénéficier, il vous faut d'abord  demander le code de réduction à
l'Office de Tourisme  et télécharger l'application de transport NéMO
disponible sur iOS et Android.

The pass will be in the form of an electronic ticket and will only be available on 
your mobile device.
To use it, you first need to  ask for a discount code at the Tourist Office  and 
download the NéMO transport application available on IOS and Android.

*https://www.reseau-stan.com

SCANNEZ POUR TÉLÉCHARGER 
L'APPLICATION NÉMO

SCAN THIS QR CODE TO DOWNLOAD 
THE NÉMO APP
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LES ÉTAPES À SUIVRE POUR OBTENIR  
MON TITRE DE TRANSPORT

1.  Je me rends à l'accueil de l'Office de 
Tourisme Métropolitain ou je les contacte 
pour demander mon code de réduction à 
saisir dans l'application mobile NéMO pour 
obtenir mon titre de transport gratuitement. 

2.  Une fois le code obtenu, je lance 
l’application NéMO sur mon smartphone et 
je choisis ensuite la ville de Nancy.  

3.  Je clique sur l'onglet "Mes titres". 
Plusieurs titres de transport s'affichent. 

4.  Dans la rubrique "Titres Occasionnels Stan", 
j'ajoute le Pass 24h à 4.50€ dans mon panier 
en cliquant sur le bouton "Ajout au panier". 

5.  L’application me demande de créer un 
compte gratuitement afin d'accéder au 
panier. 

6.  Après avoir créé mon compte NéMO, le 
panier s'affiche avec mon ajout et je modifie 
la quantité de Pass 24h en fonction de la 
durée de mon CityPass :  
 
Si j'ai acheté un Nancy CityPass 48h, je dois 
choisir une quantité de « 2 » pass 24h à 4,50€ 
(total de 9,00€). 
 
Si j'ai acheté un Nancy CityPass 72h, je dois 
choisir une quantité de « 3 » pass 24h à 4,50€ 
(total de 13,50€).  

7.  Je saisis mon code de réduction dans 
l’espace "Bon de réduction". 

8.  Je fais ensuite glisser le bouton "Fais défiler 
pour acheter" pour valider la commande.

MY FREE TRANSPORT PASS
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STEPS TO FOLLOW TO GET MY TRANSPORT PASS

1.  Ask staff of the Tourist Office for a 
discount code to enter in the NéMO mobile 
app in order to get the free pass. 

2.  Once you have the code, launch the NéMO 
app and select the city of Nancy. 

3.  Click on the "Mes titres" tab. Several types 
of pass are displayed. 

4.  In the "Titres Occasionnels Stan" section on 
the first line, add the 24h Pass at 4.50€ to 
the shopping cart by clicking on the "Ajout 
au panier" button. 

5.  The app asks to create a free account to 
have access to the shopping cart. 

6.  After creating your NéMO account, select 
the quantity of 24h Passes according to 
the duration of your CityPass : 
 
If you bought a 48h Nancy CityPass, choose 
a quantity of "2" 24h passes at 4,50€ (total of 
9,00€). 
 
If you bought a 72h Nancy CityPass, choose 
a quantity of "3" 24h passes at 4,50€ (total of 
13,50€). 

7.  Enter your discount code in the "Bon de 
réduction" space. 

8.  Slide the "Fais défiler pour acheter" button 
to confirm the order.
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COMMENT UTILISER MON TITRE DE TRANSPORT ?
HOW TO USE MY TRANSPORT PASS ?

Mon titre de transport est chargé sur mon 
smartphone. J'aperçois le bus qui s'approche 
au loin.

My transport pass is loaded onto my 
smartphone. I can see the bus approaching in 
the distance.

Avant que le bus ne s'arrête à mon arrêt, je
sélectionne mon Pass 24h dans l'onglet "Mes
titres - Valider" de l'application. Mon appareil
photo va s'enclencher.

Before the bus stops at my stop, I select my 
24h Pass in the "Mes titres - Valider" tab of the 
app. My camera will be activated.

Je scanne le QR Code en pointant mon
téléphone vers les autocollants disponibles à
l'arrêt de bus ou dans le bus.

I scan the QR Code by pointing my phone at 
the stickers available at the bus stop or inside 
the bus.

Je n'oublie pas de valider mon titre de transport à chaque changement de ligne.
Do not forget to validate your ticket each time you change lines.

STEPS TO FOLLOW TO GET MY TRANSPORT PASS
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INFOS PRATIQUES

POUR EN SAVOIR + 

www.nancy-tourisme.fr/en/

www.nancy-tourisme.fr

  

HORAIRE D’OUVERTURE AU PUBLIC
Le lundi de 13h à 18h30

Du mardi au dimanche : de 9h30 à 18h30
Fermeture les dimanches du 1er janvier au 31 mars

Fermeture exceptionnelle les 25 décembre et 1er janvier

OFFICE DE TOURISME METROPOLITAIN
Place Stanislas    F-54000 Nancy    T. +33 (0)3 83 35 80 10

OPENING TIMES
Mondays from 1pm to 6:30pm

Tuesdays to Sundays
from 9:30am to 6:30pm

Closed on Sundays between 1 January and 31 March
Closed on 25 Décember and 1 January

@DestinationNancy

@nancytourisme @destinationnancy5401

@destination.nancy


